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Η ΜΟΥΣΙΚΉ ΤΗΣ ΘΥΣΙΑΣ ΤΟΥ ΑΒΡ ΑΑΜ 

'Από τά ώριμα εργα τής κρητικής λογοτεχνίας, ό Έρωτόκριτος, ή Θυσία του 
Άοραάμ, ή Βοσκοπούλα καί ή Έρωφίλη, γνώρισαν μεγάλη διάδοση σ' όλόκληρο 
τόν Έλληνισμό, καί-δπως χαρακτηριστικά γράφει ό Στυλιανός 'Αλεξίου - «ΕΠαι
ξαν τό ρόλο πραγματικής εθνικής παιδείας γιά τόν έλληνικό λαό εκείνης τής εποχής, 
καί εσωσαν γιά πολύ καιρό τήν καλαισθησία καί τή γλωσσική του ακεραιότητα» 
('Αλεξίου, σ. 21). 'Ιδιαίτερα μεγάλη διάδοση γνώρισαν στήν Κρήτη, τής όποίας οί 
κάτοικοι, αναγνωρίζοντας μέσα σ' α-Uτά την διάλεκτο ;•αί πολλά &.λλα στοιχεία από 
τά λαϊκά τραγούδια, τά ηθη καί εθιμα, τούς μύθους, τίς παραδόσεις καί τή λαϊκή 
σοφία τους, τά αποστήθιζαν, τά επαιζαν καί τά τραγουδσυσαν ώς δημοτικά τρα
γούδια. 

Ή μεγάλη αξία τών Εργων τής κρητικής λογοτεχνίας κατανοήθηκε καί εκτιμήθηκε 
από πολύ νωρίς, μέ αποτέλεσμα νά δοϋν τό φώς τής δημοσιότητας αρκετές αξιόλο
γες μελέτες καί κριτικές εκδόσεις τών ποιητικών α-Uτών κειμένων. Δέν συνέοη, 
δυστυχώς, τό ιδιο καί μέ τή μουσική τους, ή όποία - χωρίς αμφιοολία - επαιξε 
σημαντικότατο ρόλο στή συντήρηση καί διάδοση τών εργων. Τό μουσικολογικό κενό 
πού εχει δημιουργήσει ή παράλειψη α-Uτή δύσκολα μπορεί νά καλυφθεί σήμερα γιά 
τόν λόγο δτι πολλές από τίς μελωδίες εχσυν πιά ξεχαστεί. Ώστόσο, μιά συστηματική 
ερευνα, tδίως στά ορεινά χωριά τής Κρήτης, πιστεύω δτι θά iιταν εξαιρετικά αποκα
λυπτική. Άπό τίς μέχρι τώρα επιτόπιες ερευνές μου εχω συγκεντρώσει αρκετά 
ενδιαφέρον μουσικό ύλικό μέ στόχο τή συγγραφή μιaς εtδικής μελέτης γιά τό θέμα 
αuτό. 'Επειδή δμως ή ερευνα δέν εχει &κόμη όλοκληρωθεί, παρουσιάζω στη μικρή 
αvτή μελέτη εναν περιορισμένο αριθμό μελωδιών μόνο τής Θυσίας τοϋ 'Αοραάμ, ή 
όποία τραγουδιέται ακόμη καί σήμερα σέ μερικά χωριά τής 'Ανατολικής Κρήτης. 

* * * 

Ό Γ. Μέγας στήν κριτική του εκδοση τής Θυσίας, αναφερόμενος στή μουσική του 
εργου, έπικαλείται μαρτυρία τού Γ. Λιανουδάκη, από τό χωριό Σταυρωμένος 
Σητείας, δτι «fως τάς αρχάς ακόμη τοϋ εικοστου αtώνος εις τά χωρία τής Σητείας 
ύπήρχον &.νθρωποι πού ηξευραν δλας τάς μελωδίας τού δράματος, δηλ. τήν μελω
δίαν του αγγέλου, τοϋ Άοραάμ, τής Σάρρας, τού 'Ισαάκ καί τών δούλων», καί δτι 
στό σπίτι τού παπού του «παπά 'Ιωάννη Γερασιμίδη απαραίτητα κάθε χρόνο στό 
οικογενειακό τραπέζι τής Τυρινής 'Αποκριάς μαζί μέ πολλά aλλα τραγουδιόταν κι' 
ή Θυσία άπό τήν άρχή ώς τό τέλος της. Ό 'ίδιος ό παπάς τραγουδούσε τό μέρος τυϊ1 
Άοραάμ, ή μεγάλη του κόρη τό μέρος τής Σάρρας, ή μικρά τό μέρος τού 'Αγγέλου, 
ενας ανιψιός του τό μέρος τού 'Ισαάκ καί τό ακροατήριο τούς aκουε μέ συγκίνησι 
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καί κατάνυξι. Καί ζή aκόμη ολοκάθαρη στή μνήμη μου ή μουσική τού aγγέλου καί 
τής Σάρρας, Ε:νώ τών aλλων δέν ξέρω γιά ποιό λόγο τήν ξέχασα δλως διόλου» (Μέ
γας, σ. 86). 

'Από τή μαρτυρία αιJτή τού Γ. Λιανουδάκη προκύπτουν τά έξής ενδιαφέροντα: 
α) δτι σέ πολλά ορεινά χωριά τής Σητείας συνήθιζαν νά τραγουδούν ολόκληρο τό 
εργο της Θυσίας τού' Αοραάμ κατά τήν έορτή τής Κυριακής τής Τυρινής, 6) δτι χρη
σιμοποιούσαν περισσότερες aπό μιά μελωδίες καί πιθανώς μιά γιά κάθε ενα aπό τά 
δασικά πρόσωπα τού δράματος, καί γ) δτι ή παρουσίαση τού Εργου εiχε τή μορφή 
μιάς στοιχειώδους παραστάσεως στό σπίτι τού παπά χωρίς σκηνικά και κουστούμια 
καί μέ τραγουδιστές-ηθοποιούς πρόσωπα τού στενού οικογενειακού περιοάλλον
τος. 'Ανάλογη πληροφορία κατέγραψα ο 'ίδιος τό 1972 στό χωριό Μεσελέροι τής 
επαρχίας 'Ιεράπετρας, δπου ή 'Αγγελική Κοντοπόδη καί ο σύζυγός της 'Ελευθέ
ριος, ήλικίας τότε 35 καί 37 χρονών αντίστοιχα, μού τραγούδησαν καί ηχογράφησα 
στό μαγνητόφωνο μερικούς στίχους τής Θυσίας. Οί ϊδιοι μού εiπαν, καί τό επι6ε-
6αίωσαν παρόντες γεροντότεροι κάτοικοι τού χωριού, δτι συνήθιζαν νά τήν τραγου
δούν σέ γάμους, σέ οαπτίσεις καί κυρίως σέ έσπερίδες, κι &κόμη δτι, aν παρευρί
σκονταν aρκετά πρόσωπα πού γνώριζaν aπό στήθους τό εργο, γινόταν διανομή τών 
ρόλων. Ή οuσιαστική διαφορά aπό τήν πληροφορία τού Λιανουδάκη εiναι δτι Ε:δώ 
τραγουδούσαν τό εργο πάνω σέ μιά καί μοναδική μελωδία. Στό χωριό Όρει"ό τής 
Σητείας συνήθιζαν νά τραγουδούν aποσπάσματα η &κόμη καί ολόκληρο τό κείμενο 
της Θυσίας στό τραπέζι τής Τυρινης aποκριάς καί τού Πάσχα. Ή εκτέλεση γινόταν 
aπό εναν η περισσότερους τραγουδιστές πάνω σέ μιά καί μόvο μελωδία. Στά χωριά, 
τέλος, 'Ανατολή καί Μάλλες 'Ιεράπετρας, δπου κατέγραψα μελωδίες τής Θυσίας, 
συνήθιζαν νά τραγουδούν aποσπάσμ�τα τού εργου σέ διάφορες περιστάσεις. Ό 
ϊδιος διατηρώ ζωηρή τήν aνάμνηση τής γιαγιάς μου Μαρίας Γ. Παπαδάκη, aπό τήν 
'Ανατολή, ή όποία μέ επαιρνε στά γόνατά της καί μού τραγουδούσε μέ θερμό τόνο 
καί δάκρυα στά μάτια Ε:κτενη ά.ποσπάσματα τής Θυσίας. Δυστυχώς δέν πρόλαοα νά 
τήν ηχογραφήσω. 'Επειδή δμως ή μελωδία πού τραγουδούσε ήταν ή ϊδια μέ εκείνη 
πού χρησιμοποιούν aκόμη καί σήμερα γιά νά τραγουδήσουν τή Μ. Παρασκευή ενα 
aλλο στιχούργημα γιά τή σταύρωση τού Χριστού, γνωστό μέ τόν τίτλο «Παρισταμέ
νη» (Άμαργιανάκης, 1969, σ. 210), μετέγραψα τήν Ιδια εκείνη μελωδία καί προσάρ
μοσα πάνω σ' αuτή τούς στίχους τής Θυσίας. 
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ΜΕΛΩΔΙΕΣ 

1. Από την Ανατολή Ιεραπέτρας 
Κ.Ε.Ε.Λ. χειρ. 3445, σ.76 (Μουσ. αρ. 16056α, ταιν. 1193 Α12) 

Ανατολή 1968 

Τρόπ. χρωμ. Sol, τον. do=sol Τραγ.: όμιλος τραγουδιστριών. 
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2. Από Μεσελέρους Ιεραπέτρας 
Κ.Ε.Ε.Λ. χειρ. 3634, σ.7 (Μουσ. αρ. 17829, ταιν. 1298 Al) 

Μεσελέροι 1972 
Τρόπ. χρωμ. Re, τον. do=re Τραγουδούν: 

Αγγελική Ελευθ. Κοντοπόδη (35) 

J== 112 
Ελευθέριος Μιχ. Κοντοπόδης (37) 

l�i 
1) 

J Ρ �,J· Ι§b j ,) J 
Ξύ- nνΆ- βρα- αμ, ξύ- nνΆ- βρα-

στά- σου, nρο-στα15μ'α- πού τους ου- pa-

Ι$i ) J ·Ι 
κά-σου 

3 

2) 

J. 
άμ, 

J. 
νούς 

3 

j 'J j J ,J 
ξύ- nνα και ιsεf- ρω 

3) 

J Ι,) �,J tJ f4 
σου φέρ- νω κι'α- φρου-

J 1 J j J �J 11 

291 



292 Γ. Σ. ΑΜΑΡΓΙΑΝΑΚΗΣ 

3. Από Μάλλες Ιεραπέτρας 
Κ.Ε.Ε.Λ. χερ. 3634 σ. 87, (Μουσ. 17889, ταιν. 1301 Α16) 

Μάλλες 1972. 
Τρόπ. Fa, τον. la=fa Τραγ.: Μαρία Γ. Σταματάκη (70) 
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4. Από Σχινοκάψαλα (Ορεινό) Σητειας 
Κ.Ε.Ε.Λ. χειρ.3634,σ. 163 (Μουσ. 17964, ταιν. 1305 Β4) 

Σχινοκάψαλα 19n 

Τρόπ. La, τον soi#'=!a. Τραγ.: Πολύμνια Γ. Γιαννάκη (42) 
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Παρατηρήσεις 

Ή 1η μελωδία, σέ μεικτό ρυθμό aπό 2/σημους, 3/σημους καί 4/σημους πόδες, εlναι 
δάνειο aπό τή ουζαντινή εκκλησιαστική μουσική καί ειδικότερα aπό τό πρώτο 
μέρος τού αυτόμελου εξαποστειλαρίου «Τοίς μαθηταίς συνέλθωμεν έν δρει Γαλι
λαίας», πού εΙναι γραμμένο σέ ίαμοικούς 15/σύλλαοουςστίχους καί ψάλλεται σέ fjχo 
Β'. Ώστόσο, τό άκουσμα τής μελωδίας φαίνεται καθαρά διατονικό γιά τό λόγο δτι 
οί τραγουδίστριες εκτελούν τόν φθόγγο La φυσικό καί δχι μέ τήν χαρακτηριστική 
στό Β' ηχο ϋφεση. 'Επειδή δμως ή μελωδία συντηρεί τά ύπόλοιπα χαρακτηριστικά 
τού ηχου (τονική οάση, δεσπόζοντες φθόγγους, καταλήξεις) καί εΙναι γνωστή ή 
προέλευσή της, τήν κατατάξαμε στόν χρωματικό τρόπο τού Sol (Άμαργιανάκης 
1-969, σ. 215-216). 'Όσον aφορά τή μορφολογική της δομή, aποτελείται aπό δύο μου
σικές φράσεις, Α καί Β, πού aντιστοιχούν στούς δύο στίχους τού διστίχου. Κάθε μιά 
aπό τίς δύο αυτές φράσεις μπορεί επίσης νά χωριστεί σέ δύο μικρότερες, αντίστοιχες 
πρός τά δύο ήμίστιχα κάθε στίχου, μέ τήν έξής μορφή: Α ( =α+ο) + Β ( =γ+ο). 

'Η 2η μελωδία, σέ μεικτό ρυθμό aπό 2/σημους καί 3/μους πόδες, aνήκει στό χρω
ματικό τρόπο τού Re, τού οποίου ή κλίμακα aντιστοιχεί μέ τήν κλίμακα τού πλ. Β' 
ήχου τής ουζαντινής έκκλησιαστικης μουσικης. Ή μελωδική της εκταση περιορίζε
ται σέ μιά 6η καί ή μορφολογική της δομή εiναι: Α ( =α+ο) + Β ( =α' +γ). Ή μελωδία 
μολονότι δέν εΙναι παρμένη αυτούσια aπό τήν εκκλησιαστική μουσική, ώστόσο οί 
φράσεις α καί α ·,πού aντιστοιχούν στά ήμίστιχα «Ξύπν' 'Αοραάμ, ξύπν' Άοραάμ» 
καί «πρόσταγμ' aπού τούς ουρανούς», θυμίζουν εντονα καταλήξεις τών είρμολογι
κών μελών τού Β' ή πλ. Β' ηχου, δπως λ.χ. 

τα δι- και- ώ- μα- τά σου. (Ζωή, 131). 

Ή 3η μελωδία εχει ελεύθερο ρυθμό, aνήκει στόν τρόπο τού Fa καί ή εκτασή της 
περιορίζεται σέ μιά 5η. Ή μορφολογική της δομή εlναι: Α ( =α+ο) + Β ( =γ+δ). 

Ή 4η μελωδία, σέ ρυθμό 5/σημο, aνήκει στόν τρόπο τού διατονικού La καί ή 
εκτασή της περιορίζεται σέ μιά 5η. Ή μορφολογική της δομή εΙναι Α ( =α+ο) + Β 
(=γ+δ) καί φαίνεται νά είναι παραλλαγή τής γνωστής μελωδίας τού 'Ερωτόκριτου. 

Ό Γ. Λιανουδάκης aναφερόμενος στή μουσική τής Θυσίας γράφει τά έξης: «Καί 
ζη &κόμη ολοκάθαρη στή μνήμη μου ή μουσική τού aγγέλου καί της Σάρρας, ένώ τών 
άλλων δέν ξέρω γιά ποιό λόγο τήν ξέχασα δλως διόλου. Βέοαια δέν πρόκειται γιά 
μουσική μέ τίποτε τό έξαιρετικό. Πρόκειται γιά μελωδίες μονότονες καί γιά τήν 
αιτία αυτή καί κάπως κουραστικές. 'Όμως εlναι aνάλογες πρός τό νόημα πού συνο
δεύουν. 'Έχουν τόν ιδιαίτερο παλμό τους, τό ξεχωριστό χρώμα τους. Ή μουσική 
πού ψάλλει 6 άγγελος τό "ξύπνα 'Αοραάμ, ξύπνα 'Αοραάμ, γείρου καί πάνω στά
σου" μοιάζει θριαμοικό στρατιωτικό έμοατήριο, έκφράζει καθαρά τό δτι μεταδίδει 
τή διαταγή μιάς aνώτερης δύναμης. 'Αντίθετα ή μελωδία τής Σάρρας είναι μελωδία
σπαραγμός, μελωδία-μοιρολόϊ κι ή μελωδία τού Άοραάμ γροικιέται σάν aντίλαλος 
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τού συγκρατημένου πόνου πού τρικυμίζει τά σπλάχνα του». Στή συνέχεια ό Γ. Λια
νουδάκης αναρωτιέται άν οί μελωδίες αυτές f�ταν λαϊκές η ήταν συνθέσεις κάποιου 
μουσικού πού θά μπορούσε νά ήταν κu.ί ό Ι:διος ό ποιητής τού εργου. 'Απάντηση στό 
έρώτημα αυτό δέν μπορεί νά δοθεί, γιατί στό χωριό 'Εσταυρωμένος Σητείας, από τό 
όποίο καταγόταν ό Γ. Λιανουδάκης, δέν τραγουδιέται πιά η Θυσία καί οί μελωδίες 
της εχουν ξεχαστεί έντελώς. Ώστόσο, fι εντονη αμφιοολία τού Λιανουδάκη, ό 
οποίος εΕχε πολύ ζωντανά οιώματα από τό χωριό του καί ήταν σέ θέση νά διακρίνει 
άν ενας σκοπός ήταν παραδοσιακός η δχι, σέ συνδυασμό μέ τή διαπίστωση δτι σέ 
κανένα άλλο χωριό, απ' δσο τουλάχιστο γνωρίζουμε μέχρι τώρα, δέν τραγουδούσαν 
τή Θυσία μέ πολλές μελωδίες, μάς όδηγεί στό πιθανό συμπέρασμα δτι πρόκειται γιά 
έπιοιώσεις μελωδιών πού γράφτηκαν κάποτε από κάποιο μουσικό γιά κάποια 
δημόσια παράσταση τής Θυσίας. Α'Uτό φαίνεται πολύ πιθανό, άν λάοουμε ύπόψη 
δτι τά λαϊκά στιχουργήματα, δσο έκτενή κι άν είναι, τραγουδιούνται κατά κανόνα 
πάνω σέ μιά μελωδία. 

"Αν δέν συμοαίνει αυτό καί οί μελωδίες ήταν πράγματι λαϊκές, τότε ποιά η σχέση 
τους μέ τίς μελωδίες πού δημοσιεύουμε πιό πάνω; Πρόκειται γιά τίς 'ίδιες μελωδίες 
πού ήταν γνωστές καί σέ άλλα χωριά τής ανατολικής Κρήτης fι πρόκειται γιά μελω
δίες έντελώς διαφορετικές; 

Γιά τούς Ι:διους λόγους πού προαναφέραμε, είναι δύσκολο νά δοθεί κάποια απάν
τηση καί στό έρώτημα αυτό. 'Όμως &.ν λάΟουμε ύπόψη τό f�θος, δηλ. τόν χαρακτήρα 
τών μελωδιών, θά μπορούσαμε νά κάνουμε κάποιες σκέψεις. Ό Λιανουδάκης περι
γράφοντας τίς μελωδίες τού χωριού του λέει χαρακτηριστικά δτι η μελωδία τού 
ά.γγέλου Εμοιαζε μέ «θριαμοικό στρατιωτικό έμοατήριο», η μελωδία τής Σάρρας μέ 
«μελωδία-σπαραγμό, μελωδία-μοιρολόϊ» καί η μελωδία τού ' Αοραάμ μέ «ά.ντίλαλο 
τού συγκρατημένου πόνου πού τρικυμίζει τά σπλάχνα του». Αυτό σημαίνει δτι η μιά 
μελωδία εΕχε «διασταλτικό» καί οί άλλες δύο <<συσταλτικό» fιθος (Σόλ. Μιχαηλίδης, 
σ. 136). "Αν μάς περιέγραφε καί τή μελωδία τών δούλων, θά εi:χαμε πιθανώς ανα
φορά σέ «fισυχαστικό» f�θος, πού ταιριάζει σέ ϋμνους, έγκώμια, συμοουλές κ.λπ. 

'Εξετάζοντας από τήν Ι:δια σκοπιά καί τίς μελωδίες πού δημοσιεύουμε παραπάνω 
διαπιστώνουμε δτι οί δύο απ' α'Uτές,.fι lη καί 2η, ανήκουν στούςηχους Β' καί πλ. Β' 
τού χρωματικού γένους, τών όποίων οί μελωδίες εχουν συσταλτικό ήθος (Χρυσάν
θου, σ. 176, 149 καί 161), ένώ fι 3η, πού ανήκει άτόν τρόπο τού Fa καί χρησιμοποιεί 
τήν Ι:δια μέ τό Γ' ήχο κλίμακα, Εχει διασταλτικό ήθος (Χρυσάνθου, σ. 176 καί 152). 
Τέλος, ή 4η μελωδία, πού ανήκει στόν τρόπο τού La καί χρησιμοποιεί τήν tδια μέ τόν 
Α' fiχo διατονική κλίμακα, rχει f�θος ήσυχαστικό (Χρυσάνθου, σ. 176 καί 145). 

'Αραγε fι σύμπτωση αυτή εlναι τυχαία η πρόκειται γιά τίς ί:διες η εστω παρόμοιες 
μελωδίες, κοινές παλαιότερα σέ δλα τά χωριά τής ανατολικής Κρήτης; 

Πιστεύω δτι μιά συστηματική έπιτόπια ερευνα στά χωριά αυτά θα μπορούσε ί:σως 
νά οοηθήσει στή λύση τού προολήματος. 
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